
 hadithbd.com — সনুান আন-নাসায়ী (ইসলািমক ফাউেশন)

1/2

 সুনান আন-নাসায়ী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৩৪১২

২৭/ তালাক (كتاب الطلاق)
পিরেদঃ ১০. িনিত তালাক

تَّةالْب قََط

আরবী

اخْبرنَا عمرو بن عل قَال حدَّثَنَا يزِيدُ بن زُريع قَال حدَّثَنَا معمر عن الزهرِيِ عن عروةَ

عن عائشَةَ قَالَت جاءت امراةُ رِفَاعةَ الْقُرظ الَ النَّبِ صلَّ اله علَيه وسلَّم وابو برٍ

عنْدَه فَقَالَت يا رسول اله انّ كنْت تَحت رِفَاعةَ الْقُرظ فَطَلَّقَن الْبتَّةَ فَتَزوجت عبدَ

نةً مدْبه خَذَتاو ةدْبالْه ذِهه ثْلم ا هعا مم هال ولسا ري هالو نَّهابِيرِ والز نب نمحالر

جِلْبابِها وخَالدُ بن سعيدٍ بِالْبابِ فَلَم ياذَنْ لَه فَقَال يا ابا برٍ ا تَسمع هذِه تَجهر بِما

 َةرِفَاع َلا جِعنْ تَرا تُرِيدِين فَقَال لَّمسو هلَيع هال َّلص هولِ السنْدَ رع بِه رهتَج

حتَّ تَذُوق عسيلَتَه ويذُوق عسيلَتَكِ

বাংলা

৩৪১২. আমর ইবন আলী (রহঃ) ... আেয়শা (রাঃ) থেক বিণত। িরফাআ কুরাযীর ী নবী সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম এর িনকট আসেলন, তখন আবু বকর (রাঃ) তাঁর িনকট িছেলন। স বলেলাঃ ইয়া রাসূলাা! আিম

িরফাআ কুরাযীর িববাহাধীেন িছলাম, স আমােক ’আলবাা’ অথাৎ িতন তালাক দয়। এরপর আিম আবদুর

রহমান ইবন যুবায়রেক িববাহ কির। আর আাহর কসম! ইয়া রাসূলাা! এই কাপেড়র া ভােগর নায়

বতীত তার িনকট িকছু নই। এই বেল স তার চাদেরর অভাগ তুেল ধের। তখন খািলদ ইবন সাঈদ িছল

দরজায়। নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাামন তােক অনুমিত না িদেয় বলেলনঃ হ আবু বকর! তুিম িক নছ না,

এই মিহলা জাের জাের সশে যা বলেছ রাসূলুা সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর সামেন! এরপর িতিন

বলেলনঃ তুিম িক আবার িরফা’আর িনকট তাবতন করেত চাও? তা হেত পাের না, যতণ না তুিম তার মধু

পান কর আর স তামার মধু পান কের।

English

It was narrated that 'Aishah said:

https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com


 hadithbd.com — সনুান আন-নাসায়ী (ইসলািমক ফাউেশন)

2/2

"The wife of Rifa'ah Al-Qurazi came to the Prophet when Abu Bakr was with
him, and she said: 'O Messenger of Allah! I was married to Rifa'ah Al-Qurazi
and he divorced me, and made it irrevocable. Then I married 'Abdur-Rahman
bin Az-Zabir, and by Allah, O Messenger of Allah, what he has is like this
fringe;' and she held up a fringe of her Jilbab. Khalid bin Sa'eed was at the
door and he did not let him in. He said: 'O Abu Bakr? Do you not hear this
woman speaking in such an audacious manner in the presence of the
Messenger of Allah?' He said: 'Do you want to go back to Rifa'ah? No, not
until you taste his sweetness and he tastes your sweetness.'"

ফুটেনাট

তাহীকঃ সহীহ।

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আিয়শা িবনত আবূ বাকর িসীক (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=77440

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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